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KEBBN

HESIEE

1980 F X2 XRH—HEFREEMMALRL BANKERBERMDINESIETE 2ES
ARTEEBMNSEHEETBFHRER BMRBRARBERNIGE. MFERBERHER
*EO

SAFEBAEIEREBERABERERITEBEBFHRER FRHEIF—EHHERR
PR T RE I RBERER EBMIPESEFRTRE ) RAF+ZABEEX LR D ZH
 ERREPREXER T EREEEEH RO R EH(EE).

NENAHEMEMRER/NTERLERH I T 2( LM NFtARKEHREEPLE
ESAEEEEESHN(HELE) SERFREER NFRUATENEERA=1TRAFE
PN SIBEE P EEEAEFA(EMOE) R EERARN(EEE), vFRETSBEEEE
IREXBESEFEEEERAME 2(RE) (M) eFREEPLEES(FEBREERE
BE(EEMT) . 7EFZRAEKASBERER/INIELEATEE B 2 (FRER),

002 BB XEEEERBEABSEBMES (LRI . BEXP(F L) RIXEM(ELK
FIEE St ) 3 FBRDEEHEB 2 AL FT(EARBR)EL 05 FFEREMXEBESE
EERERAM(RELR), SFR2EEFEELEFBREAE Z(EFERIRMERM(GERE
KD, 09F B R E S E A 1FERAEE(ZHEIT) R ZEH(REER) . 105 BB HhIn( R BiH ) K & 4
B(+ZREE) RFELXRABEMETRIR(—ERAEMME), 2FEREE(RA 2K
38D, SrAE (TR RE R ) . (RS R HMIMBE R R FZ(NAILT). B3ELUGEE) 5
RRRIE T =B, SEEAS(REME). mERBRN(EE, KENEY) RIIXtheg(E—
W), REEMXEBESFERBAZB(EAREE), BEEAF(IREEERFHMIEE
AEEBAE(EHMR). 7TFEMXSBEEEEEZRMBHFRPUZHME), 18FFEE
BERARMBA(REZZOFEBTRASMNERECEBEI—+HAEEATEE BRIFA
RELE | AEEL (L), AEAAFREREILFH(RBM) ATEELRETEN,

CEMMEEREMR. OXR. ERE. REL. BF . ®XF. RRE. BEIE. #KR.
BRI, RERRERER—F,

BRBE 15E BER

BERI77FEZXNFEDIXARBZEERTER BXEXEL AR OEAS. BE. R
X5 RAREER MERER. BER. CXEFLLERTHEE KEREIRESBE. 1980F
BhRHBEXE,

BRATREMNSBERIEE, SFEE. FIEDSM, ETH. SREFTEE EXS
ESBEEE, SEENSEE. PAMSEREMLGBE. A X XS24 5BE. THFFS
BE. A —ENREEF REANEXEELESEEERE RAS—2RRUEFL. 8L
FHHKE. HASEE. FEERRESFNRBEEFIIEE. PEEELHEEHEEE BRT
wHRESBEIIRM. FEE. hE. FME. SERARERREL EATEEAHARES
IBETE, SE2018F BB/ \EM(RAEMM  hEMNTIBREL).

BRENHEEERDEASETE, FEMNHERZ SHENTIESBARSERSTE
ER(EE, KEMEY) . FE(+RELE). EEFCLRIR) . ER(EEMH). (BIX, KMEL)
B(—EARzATLMME). BEFGAED) . EAF(RHM) R (EKEZEEBRISH). 87B45(G
KEA AR ). ZEEMBCUFER), Bhim (LB ). Hrei(+ 20484 ) . XM B EF St ) 1A
. BB, BUBR T (e/NERER). 9. I (&) . BRE(BRAMmR) RRARMACEEL S
), PXERAEE —MES(RIRN). Z2B(FAKREE). MES(WUikzH) . BXH(&E
WY R(FEFEE), MBAE(RE). BREEE(RT 2Kiel). SFRB(HPARER) . (L),
(BREREMUBERA). HHEZE(NHLUT). 2E(RRER)RERM(ZXHRE)F, RS
ZEHEUHRREEBETLE,

BEREAEETLETEREEREEAEXEM(EETIAEHRFHELE)MNBMA AR
EFEAIEEE, EEPNRETLRAREEASRELRFAREREEM, 2HBRTHMESE
REIRIBBENE], ASEERLEMNEENER ATETLENBRBRTEXLER]. TR18
EE) [EEREMRIRIGEHEINE, REEETEREREHEEMBRISEEE IR EHE
MR TRY 1 RARTER B A X B TREE A(FEELERE). FEEZARE
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&1 B & B3

FE M T=F 5 1E (Selig sind die Toten)

BEEBA. §724(1585-1672) R17HHIERERXMIEEEH R, 7L HEE fTHGabrieli 2 E {FRl &
, Schiitz 52 B8 % & 72 #1275 1% (Elector of Saxony) I E/ERN R, T i& B B G {E B BB 404,

1648F £33k IR T — R FI#E X BH, Geistliche Chormusik (Spiritual choral music) . & P EFE/RE
BRI E M T HE R 1R) (Selig Sind die Toten), TiE T HERFIFENBREE, FA5—EEMR,
FRRREDFRER #FHIREEENEEGR) . KEERAKRHFEREERFR, EBitth
BEREAMAXIEAFRREZORE, th{ERABEITE AT . MERROFIE K 2R A4 05 H 17 in 5k 32
&, MABDEEWE. BBFHNHE hENEIEEBERENE HZENER, EF58H
BERUEE 202 FRFIIFHITE WARERKBEEMET KEUEERLGEMMNIESRS, HAAE
RERSEEEEMESR,

At B, B AABAL. EAANNMERZRENZ — XRERERN1643FE(E
SLEEH), EMKRTHZXEHESTRENRERERSHMETTEL ME S MBI ERERIES
HEUMERFE FHREXRENEPHEHEEAHFFHRMN M2, B 2B H
#t“und ihre Werke folgen ihnen nach”— 8] BRI RIE 2 &2 R ZBAEB R ERREX, B
(FEHTEZTE) B RS HEE BT 2L EF 0 — 5%, EH BRURERNE R
REHSNELAGEFEAN—H2, MHRHTTE(EESTHM) Pt A T HEREX.,

Selig sind die Toten, Blessed are the departed, RS LIE,
die in dem Herren sterben, that die in the Lord FEHTE
von nun an. from now on. EZ N

Ja, der Geist spricht: Yea, the Spirit speaks: =i, BER:

Sie ruhen von ihrer Arbeit they rest from their labors MR TSR,
und ihre Werke folgen ihnen and their works follow them. TR R MmBEE M.
nach. (B14:13)




ZHh (Requiem)

7184545 A 12 8 B4 BB ERAYIE K BR (Pamiers), LR EE RS ABHAIIHESHE
HREZ4% (Ecole Neidermeyer), 1861 2B LR ; — + R X AIFAFE (RN EiSMh) BB /FRREE, B
KRB E2HE ARREREAERAEBRINARE, 2R EBKHIEBEEARE]
R, IhBI( R — EEE L R HhEFFE L, iR 1887F & FHita. TR, 1EBRIKR, =
1901 F RITHESE, B 14F, I ENMABMPIEANRER, REB THBESIIRISFEREE
o, BEAMMEMNEREMIEHE, # KRG EHRMI 2R IWEEHE L AANEZFEZBAE
THRERE, EAAIBMNTHRAB ALY, HERELEEE REAT a3 A—BhEHEE,

SRt ENIFERRE—FFE, AMABIELE BREAEN) WRMEAFE— MiERESX,
MEMER, tELEHNRTEBITH, EEBARERE FELE(EEXKREBR O RELEE
(FELRE)BREBENHEE, F(EREDEREA(EWN, F)RETEHEEBREESE £=

EEROBER(EXER)AEELE BhMNENEE(CETIRF A FBE,

R BIEHE - KB REESEBER, ABE. 88, EEEAASMEEN, SRETERE S
B—EaM=KEH5, MEAEARE—BRERNES, IEDEBEMN—EUDXAEETE, DMK
INARNRARIBARKREF, ABEZERER. AEMEERY, EREDFAEBRES DR, BA
BRERTM(ESHE ZBE R(CETIK AR, BBl IERIEILT—TERK
BRMXIMERR, MEERIBMIEN, EHE EWENAEL REERAIMMAE, EREMGE
ER/LEFEFIFERTERIFERE_ENER. HENE —FHERANEW, ), RE(E
SEE)EEAREME LLERITRM, kA —FF, PEXERNARSBEMAMTANZEETE
HEEEDMIFRRMMEER, MEMmARTATAAMERILNEND, BNAME, 5 REEN T LA
MIER D B, MEAREtEMNREEEREFNATERE,

L. Introitus - Kyrie

Choir, tenors

Requiem aeternam dona eis Domine
et lux perpetua luceat eis.

Sopranos

Te decet hymnus, Deus in Sion

et tibi reddetur votum in Jerusalem.
Choir

Exaudi orationem meam

ad te omnis caro veniet

Kyrie eleison,

Christe eleison,

Kyrie eleison.

11. Offertorium

Altos, tenors

O Domine, Jesu Christe, Rex Gloriae
libera animas defunctorum

de poenis inferni et de profundo lacu

O Domine, Jesu Christe, Rex Gloriae
libera animas defunctorum de ore leonis
ne absorbeat eus Tartarus

ne cadant in obscurum.

Altos, tenors, basees

O Domine, Jesu Christe, Rex Gloriae
ne cadant in obscurum.

Baritone solo

Hostias et preces tibi Domine, laudis offerimus
tu suscipe pro animabus illis

Grant them eternal rest, O Lord,
and may perpertual light shine upon them.

Thou, O God, art praised in Sion, and unto Thee
shall the vow be performed in Jerusalem.

Hear my prayer,

unto Thee shall all flesh come.
Lord have mercy,

Christ have mercy,

Lord have mercy.

Lord Jesus Christ, King of glory,

deliver the souls of all the faithful departed

from the pains of hells and from the bottomless pit.
Lord Jesus Christ, King of glory,

Deliver them from the lion's mouth,

nor let them fall into darkness,

neither the black abyss swallow them up.

Lord Jesus Christ, King of glory,
neither the black abyss swallow them up.

We offer unto Thee this sacrifice of prayer and praise
Receive it for those souls

7



quarum hodie memoriam facimus
Fac eas, Domine, de morte transire ad vitam
Quam olim Abrahae promisisti et semini eus.

whom today we commemorate.
Allow them, o Lord, to cross from death into the life
which once Thou didst promise to Abraham and his seed.

Chorus

O Domine, Jesu Christe, Rex Gloriae
libera animas defunctorum

de poenis inferni et de profundo lacu
ne cadant in obscurum.

Amen.

II1. Sanctus

Sopranos, tenors, basses

Sanctus, Sanctus, Sanctus
Dominus Deus Sabaoth

Pleni sunt coeli et terra gloria tua
Hosanna in excelsis.

IV. Pie Jesu
Soprano solo
Pie Jesu, Domine, dona eis requiem,

dona eis requiem, sempiternam requiem.

V. Agnus Dei

Tenors, choir

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi
dona eis requiem.

Choir

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi
dona eis requiem.

Tenors

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi

dona eis requiem, sempiternam requiem.

Choir

Lux aeterna luceat eis, Domine
Cum sanctis tuis in aeternum,
quia pius es

Requiem aeternam dona eis Domine,
et lux perpetua luceat eis

VI. Libera me

Baritone solo

Libera me, Domine, de morte aeterna
in die illa tremenda

Quando coeli movendi sunt et terra

Dum veneris judicare saeculum per ignem.

Choir

Tremens factus sum ego et timeo

dum discussio venerit atque ventura ira
Dies illa dies irae

calamitatis et miseriae

Lord Jesus Christ, King of glory,

deliver the souls of all the faithful departed

from the pains of hells and from the bottomless pit.
nor let them fall into darkness.

Amen.

Holy, holy, holy,

Lord God of Sabaoth

heaven and earth are full of Thy glory
Hosanna in the highest.

Merciful Jesus, Lord, grant them rest,
grant them rest, eternal rest.

O Lamb of God, that takest aways the sin of the world,
grant them rest.

O Lamb of God, that takest aways the sin of the world,
grant them rest.

O Lamb of God, that takest aways the sin of the world,
grant them rest, everlasting rest.

May eternal light shine on them, o Lord,
with Thy saints forever,
because Thou are merciful.

Grant them eternal rest, o Lord,
and may perpetual light shine on them.

Deliver me, o Lord, from everlasting death

on that dreadful day

when the heavens and the earth shall be moved
when thou shalt come to judge the world by fire.

I quake with fear and I tremble
awaiting the day of account and the wrath to come.

That day, the day of anger,
of calamity, of misery,

8



dies illa, dies magna

et amara valde.

Requiem aeternam dona eis Domine

et lux perpetua luceat eis

Libera me, Domine, de morte aeterna

in die illa tremenda

Quando coeli movendi sunt et terra

Dum veneris judicare saeculum per ignem.

VII. In Paradisum

Sopranos

In Paradisum deducant Angeli in tuo
adventu suscipiant te Martyres

et perducant te in civitatem sanctam Jerusalem.

Chorus

Jerusalem.

Sopranos

Chorus Angelorum te suscipiat
et cum Lazaro quondam pauper,
aeternam habeas requiem.
Chorus

Aeternam habeas requiem.

gy
LEZE KK ERHIT

that day, the great day,

and most bitter.

Grant them eternal rest, O Lord,

and may perpetual light shine upon them.
Deliver me, O Lord, from everlasting death

on that dreadful day

when the heavens and the earth shall be moved
when thou shalt come to judge the world by fire.

May the angels receive them in Paradise,
at they coming may the martyrs receive thee
and bring thee into the holy city Jerusalem.

Jerusalem.
There may the chorus of angels receive thee,

and with Lazarus, once a beggar,
may thou have eternal rest.

May thou have eternal rest.
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CEIHG FHTHMARE,
BEtfRE, XEMNTR,

IHEMEEW, REHAFEEN, BHMELR,
THEMEEW, REHAFEEN, BHMELR,

LEHMRFEW, BREEAREN, BHMAZRER, KEHNRE,

F 0, FEsK IR B S HE R #E Ath 4],
BRI B fEKEE —E, RAMIICEMN,
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6, #F
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B—X, ERH—X, MAKE,
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F X =F 5 1& (Selig sind die Toten)

AT A 7R18334F, A RETHNEREEZERRFHER, HWARESRTIEF M M
BEXREMH. MEMZSHEMA/MEEREMN, MXEFEXEERELER, SEBEBEMNBREIE
H, RERZRNELMIE(EESRHAM), /FR4s, ERERKRXME AR HEMERET
. B&E (Martin Luther, 1483-1546) EME X BNV ER P, BREMXEFERKZELE CHREEMD
RS IEE. EREE. x5 TR BHEMEMNAREMESR, ER1865F E 18684 M. % 1EM
EtELE tMEREFRARIRBTIRRNER. L(EESTHMYER S FERMEE, Rl
ERAREFERE TBFLURAZHTERRMER,

Selig sind die Toten (XM T E R AF CELE, WA MEMTE. LEL=ZEREEK, F—
BRE, FERERBAMEREM, REREEAMEZFN TRERMGLEIMNEETERX
BT, LEMFIEHARER THCEEXLEEZHRE, AR EHEETWRE, IEER,
REME (BEXRAMIMEE, EEAFNEERNARMNERRA D, BRIETAEMNEEEL
o

Selig sind die Toten, die in dem Herren sterben, von nun an.
FRGTER®E, HSLUR,

Ja, der Geist spricht:

=0, BER:

Dass sie ruhen von ihrer Arbeit

thME T 5,

und ihre Werke folgen ihnen nach.

T ERY R4 FEE .
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